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1
أساليب العمل (الوثيقة (DT/8(Rev.1))
1.1
لفت الرئيس الانتباه إلى الوثيقة DT/8(Rev.1) وقال إنه ينبغي إضافة عدة وثائق ذكرها أمين اللجنة وترد في قوائم مقدمة من وفود الكاميرون وتونس والمملكة المتحدة وجمهورية إيران الإسلامية والمكسيك.

2.1
وأشار إلى الاقتراح المقدم في الجلسة الأولى للجنة الخامسة بإنشاء فريق مخصص وقال إنه توخياً لتوفير الوقت اجتمع عدد من أعضاء اللجنة والأمانة بصفة غير رسمية لرسم اختصاص الفريق المخصص. وقال إن الاقتراح ينص على أن يعالج الفريق المخصص المسائل المتصلة بالإجراءات والأفرقة المتخصصة وأفرقة إدارة المشاريع وقبول مشاركة المنتسبين في أعمال لجان الدراسات ومعالجة الوثائق إلكترونياً وموضوعات أخرى مثل تشكيل الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات وسلطته في اتخاذ قرارات بين المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات. وقال إن الفريق المخصص سيكون مفتوحاً أمام جميع أعضاء اللجنة المهتمين وسيعد تقريراً لتنظر فيه اللجنة.

3.1
واعترض مندوب سورية على أي إشارة توحي بالموافقة على مفهوم أفرقة إدارة المشاريع. وقال إن لجان الدراسات قد أنشئت بموجب نصوص دستور الاتحاد وأن مفهوم الأفرقة المتخصصة قد حظي بالموافقة. ولكن أفرقة إدارة المشاريع قد قوبلت بالرفض فعلاً من جانب معظم الإدارات في الجمعية العالمية لتقييس الاتصالات (مونتريال، (2000 وقال إنه يأسف لتكرار محاولة بعث هذا الاقتراح بمناقشته في الفريق المخصص.

4.1
وقال مندوب ألمانيا إنه ليس من المقبول أن يكون هناك حظر على مناقشة موضوعات بعينها أو تجاهل أي طلبات مقدمة من الدول الأعضاء. وقال إن مناقشة أي موضوع لا تعني حكماً مسبقاً على القرار الذي سيتم اتخاذه في النهاية.

5.1
وقال الرئيس إن بعض الوثائق المعروضة على اللجنة تشير إلى أفرقة إدارة المشاريع ولذلك سيتعين مناقشة الموضوع. وأشار إلى أن الفريق المخصص ليس مخولاً لاتخاذ أي قرارات ولكنه سينظر في المسائل فقط ثم يقدم تقريراً عنها إلى اللجنة.

6.1
وقال مندوب سورية إن هذه المسألة ينبغي أن توضع في جدول أعمال اللجنة 5 نظراً لأهميتها وهو لا يستطيع أن يقبل مناقشة أفرقة إدارة المشاريع في الفريق المخصص دون مناقشتها أولاً في اللجنة للتأكد من مقدار التأييد، إن وجد، لتطبيق هذه الآلية. وسأل ما إن كان القصد هو أن يجتمع الفريق المخصص بالتوازي مع الاجتماعات الأخرى للمؤتمر مؤكداً على أنه لا يستطيع أن يؤيد إنشاء فريق مخصص إلا إذا كانت اجتماعات هذا الفريق لا تتعارض مع الجدول الرسمي للمؤتمر.

7.1
وقال الرئيس إنه سيتعين أن يجتمع الفريق المخصص بالتوازي مع اجتماعات اللجنة نظراً لضيق الوقت. وقال إنه يعتزم أن يسمح بعرض بعض الوثائق ذات الصلة حتى تستطيع اللجنة من تقديم إرشادها إلى الفريق المخصص في أعماله.

8.1
وقال مندوب جمهورية إيران الإسلامية إنه يفهم إن موضوع أفرقة إدارة المشاريع سيناقش مناقشة مستفيضة في اللجنة 5 قبل إحالته إلى الفريق المخصص لمواصلة المناقشة. وطلب من الرئيس أن يدرس بدقة مواعيد اجتماعات الفريق المخصص لكي يتمكن كل من يرغب من المشاركة في الفريق المخصص من حضور اجتماعاته.

9.1
وأشار الرئيس بأن يرأس مندوب من الولايات المتحدة الفريق المخصص المعني للجان الدراسات والفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات.

10.1
وتم الاتفاق على ذلك.

2
تقرير لجنة الدراسات الأولى التابعة لقطاع التنمية (الوثيقة (11
1.2
دعا الرئيس رئيس لجنة الدراسات الأولى إلى أن يعرض موضوع أساليب عمل لجان الدراسات الذي تناقشه الفقرة 7 من الوثيقة 11.

2.2
وأشار ممثل سورية إلى الوثيقة 11 وقال إنها عرضت في اليوم السابق في اللجنة 4 وليس من الملائم إدراج المقترحات في تقرير إحدى لجان الدراسات. وقال إن الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات قد أوضح في اجتماع أخير له أنه لا يمكن للمؤتمر أن يناقش أي موضوع إلا إذا قدمت الاقتراحات إليه في وثيقة رسمية. ولذلك طلب عدم مناقشة الموضوع في اللجنة 5.

3.2
ولاحظ ممثل ألمانيا أن الوثيقة 11 هي وثيقة رسمية للمؤتمر.

4.2
وقال رئيس لجنة الدراسات الأولى إن الوثيقة 11 هي مجرد تقرير عن أعمال لجنة الدراسات. وقال إنه لا يعتزم أن يدخل في مناقشة لجوهر الموضوع.

5.2
وقال مندوب سورية إن الأمر يتطلب توضيح ما إن كان يحق لرئيس أي لجنة دراسات عرض مقترحات في تقرير اللجنة إلى المؤتمر.

6.2
تمت الإحاطة علماً بالوثيقة 11.

3
لجان الدراسات والفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات (الوثائق 18 و30 و41 و45 و61 و72 و82 و(118
1.3
عرض ممثل المملكة المتحدة الوثيقة 18 التي تتضمن المقترحات الأوروبية المشتركة بشأن أعمال المؤتمر. وتتصل ثلاثة أجزاء من هذه الوثيقة بنظر اللجنة 5 في موضوع لجان الدراسات والفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات: فالجزء 3 يتعلق بتفويض الفريق الاستشاري لاتخاذ قرارات بين المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات؛ ويتعلق الجزء 7 بتنمية الموارد البشرية في فترات الدراسة المقبلة؛ ويتعلق الجزء 8 بتنفيذ واختبار إدارة المشاريع. وقال إنه سيتم عرض الأجزاء الثلاثة كل على حدة.

2.3
وعرض ممثل ألمانيا الجزء 3 من الوثيقة 18 الذي يتضمن المقترحات الأوروبية المشتركة بشأن تفويض الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات لاتخاذ قرارات بين المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات. ولاحظ أن الرقم 213A من الاتفاقية يخول للمؤتمر العالمي إحالة موضوعات محددة تندرج في اختصاصه إلى الفريق الاستشاري لتقديم المشورة بشأنها. وبالإضافة إلى ذلك وكما جاء في الفقرة 6.1 من تذييل القرار 4 (المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات – (1998 تم تفويض الفريق الاستشاري للموافقة على التغييرات الملائمة في هيكل وأساليب عمل لجان دراسات قطاع التنمية في الفترة بين المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات. وترى الدول الأعضاء الأوروبية التي قدمت هذه المقترحات أنه من الملائم زيادة سلطة الفريق الاستشاري في التصرف بين المؤتمرات العالمية وفقاً لما تمت الموافقة عليه في صدد الفريقين الاستشاريين للقطاعين الآخرين. ولذلك يقترح مشروع القرار الوارد في ملحق الجزء 3 من الوثيقة 18 عدداً من المجالات الأخرى التي ينبغي تخويل الفريق الاستشاري اتخاذ قرارات في شأنها.

3.3
وعلق مندوب سورية قائلاً إن هناك اختلافات في المسؤوليات الممنوحة للأفرقة الاستشارية للقطاعات الثلاثة بسبب اختلاف في طابع هذه القطاعات. وبالإضافة إلى ذلك، نجد أن الفريق الاستشاري لتقييس الاتصالات يتمتع بسلطة كبيرة للتصرف بين الجمعيات العالمية لتقييس الاتصالات في حين أن الفريق الاستشاري للاتصالات الراديوية لا يتمتع إلا بسلطة ضئيلة. وقال إن بلده أيد القرار 4 (المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات – (1998. ولكن إذا أعطيت للفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات سلطة التصرف في مجالات إضافية فسيكون من المهم زيادة توازن تمثيل الدول الأعضاء التي تشارك في اجتماعات هذا الفريق للتعبير بصورة أفضل عن العدد الحقيقي للبلدان النامية. ولن يكون من الملائم أن تتخذ البلدان المتقدمة قرارات الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات.

4.3
وقال مندوب الولايات المتحدة إنه يعترف بأهمية التماس طرق تسهيل أعمال قطاع التنمية وضرورة إدخال تعديلات بين المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات للاستجابة للحالات سريعة التغير. وقال إن مشروع القرار المعروض على اللجنة يحيل مسألة توسيع التفويض الممنوح للفريق الاستشاري لاتخاذ قرارات بين المؤتمرات العالمية إلى مؤتمر المندوبين المفوضين القادم للموافقة عليه. وقال إنه يؤيد هذا الإجراء نظراً لأن هذا التغيير بطبيعته يؤثر على الدستور والاتفاقية. وقال إنه ينتظر باهتمام مواصلة مناقشة الموضوع في مؤتمر المندوبين المفوضين. وأثنى على أعمال الفريق الاستشاري بتشكيله الحالي. وفي حالة الموافقة على التفويض المقترح سيتعين إعادة النظر في أساليب عمل الفريق الاستشاري لكفالة تأهيل الفريق للاضطلاع بمسؤولية إضافية.

5.3
ووافق مندوب البرازيل على أنه سيكون من المفيد إعطاء تفويض أوسع للفريق الاستشاري لاتخاذ قرارات بين المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات من أجل إدخال التعديلات في خطط العمل الرباعية عند اللزوم. ولكن سيكون من الجوهري الحفاظ على التوازن الدقيق في الاختصاصات. ولا ينبغي أن تؤدي أية تغييرات إلى الانتقاص من سلطة المؤتمرات العالمية في اتخاذ القرارات. وأشار في حالة توسيع سلطة الفريق الاستشاري بأنه قد يكون من الممكن اشتراط موافقة الاجتماعات الإقليمية على القرارات التي يتخذها الفريق الاستشاري.

6.3
وقال مندوب جمهورية إيران الإسلامية إن الأفرقة الاستشارية قد أنشئت لمساعدة مديري المكاتب في أنشطتهم وأن الإجراءات المعتمدة تختلف من قطاع لآخر. فقد مُنح الفريق الاستشاري للتقييس سلطة كبيرة للتصرف في فترة السنوات الأربع بين الجمعيات العالمية لتقييس الاتصالات لكي يستجيب لبيئة التغيرات السريعة. وتنعقد المؤتمرات العالمية للاتصالات الراديوية مرة كل سنتين أو ثلاث سنوات ولذلك فهناك فرصة كافية لإدخال تعديلات دون العودة إلى الفريق الاستشاري للاتصالات الراديوية. ونظراً لأن المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات تنعقد مرة كل أربع سنوات فقط فقد أعلن موافقته على ضرورة إعطاء الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات سلطة أوسع لاتخاذ القرارات. ولكن لا ينبغي أن يقوض ذلك من سلطة المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات. وبالإضافة إلى ذلك، أيد رأي وفد سوريا بأنه في حالة منح هذه السلطة الأوسع فسيكون من الضروري كفالة التمثيل المنصف للبلدان النامية وخاصة أقل البلدان نمواً في اجتماعات الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات. وفي هذا السياق، لفت الانتباه إلى الفقرة 5 من الوثيقة 45 التي تعرض اقتراحات إدارته بشأن نطاق أعمال الفريق الاستشاري وأنشطته. وقال إن عدم كفاية مشاركة البلدان النامية وأقل البلدان نمواً في اجتماعات الفريق الاستشاري تضر بأهداف ومقاصد الاتحاد نظراً لأن القرارات لن تعكس بالضرورة آراء واحتياجات جميع البلدان. وبالإضافة إلى ذلك فلن يكون الحل هو التشاور لاستعمال الوسائل الإلكترونية. ومن الجوهري أن تحضر البلدان النامية اجتماعات الفريق الاستشاري وأن تشترك في كل مراحل تبادل الآراء من أجل الوصول إلى قرارات متوازنة. ووافق على أنه ينبغي إحالة الموضوع إلى مؤتمر المندوبين المفوضين.

7.3
وقال رئيس لجنة الدراسات الأولى إنه من الجوهري وضع إجراءات عمل أكثر مرونة لحل المشاكل التي تنشأ بين المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات. واتفق مع مندوب الولايات المتحدة على أن البت في هذا الموضوع ينبغي أن يترك لمؤتمر المندوبين المفوضين وخاصة في مجالات الاختصاصات التي تُسند إلى الفريق الاستشاري. فعلى سبيل المثال، تثير الفقرة ب) من "يقـرر" في مشروع القرار بعض الجدل لأنها تُعطي للفريق الاستشاري سلطات بعيدة المدى فيما يتصل بهيكل ووظيفة لجان دراسات التنمية، وهي سلطات يمارسها مؤتمر المندوبين المفوضين في الوقت الحاضر.

8.3
وأشار ممثل أستراليا إلى أن أي قرار يتخذه المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات – 2002 بشأن إعادة توزيع السلطات لا يمكن أن يزيد عن مجرد لفت انتباه مؤتمر المندوبين المفوضين إلى آراء المؤتمر العالمي؛ أما اتخاذ قرار في الموضوع فيعود إلى مؤتمر المندوبين المفوضين. وقال إنه يؤيد من ناحية المبدأ اقتراح توسيع سلطة الفريق الاستشاري لاتخاذ قرارات بين المؤتمرات العالمية. وقال إن التجربة المكتسبة في هذا الصدد في قطاع التقييس كانت تجربة إيجابية للغاية؛ كما أن وجود التوازن الملائم بين المسؤولية والمساءلة يكفل إتاحة فرصة التشاور الملائم لجميع الأطراف المهتمة. وقال إنه يلاحظ مع ذلك الانشغالات التي عبر عنها مندوبا سوريا وجمهورية إيران الإسلامية في صدد مشاركة البلدان النامية. وانتقل إلى صياغة مشروع القرار، فقال إنه يؤيد القسم الوارد تحت "يدعو" ولكنه يتفق مع رئيس لجنة الدراسات الأولى على أنه ينبغي إيلاء مزيد من النظر لمحتوى القسم الوارد تحت "يقـرر". وينبغي إدراج إشارة إلى الآليات التي تكفل التمثيل الكافي.

9.3
ووافق مندوب كولومبيا على أنه ينبغي في مؤتمر المندوبين المفوضين القادم استعراض مسؤوليات الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات بغية توسيع سلطته لاتخاذ قرارات بين المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات. وقال إنه يرى أن الموضوع ينبغي دراسته في سياق عملية استعراض لجميع الأفرقة الاستشارية الثلاثة. وينبغي توضيح الفقرة و) من "يقـرر" في مشروع القرار المعروض على اللجنة. فهذه الفقرة بنصها الحالي تعطي الفريق الاستشاري سلطات واسعة لدراسة مجالات أخرى غير محددة بموافقة الدول الأعضاء المشاركة في اجتماعاته وحدها. وكما أشار المتحدثون الآخرون فلو ظلت مشاركة البلدان النامية في اجتماعات الفريق الاستشاري محدودة، كما هو الحال في الوقت الحاضر، فسيكون هناك خطر من أن أي تعديل في قرارات المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات لن يعبر عن آراء جميع الدول الأعضاء.

10.3
وقال مندوب سورية إن الفريق المخصص المعني بلجان الدراسات والفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات ينبغي أن يأخذ في اعتباره الاقتراحات المقدمة من إدارته في الوثيقة 41 بشأن اختصاصات وتشكيل الفريق الاستشاري. وقال إن معظم مجموعة البلدان العربية قد وافقت على هذه الوثيقة. وتشير هذه الاقتراحات إلى توسيع اختصاصات الفريق الاستشاري ولكنها تغطي مجالات لا تتضمنها المقترحات الأوروبية. وقال إن تأييده لتوسيع ولاية الفريق الاستشاري تتوقف على ضمان التمثيل النسبي للبلدان النامية أي التوازن الإقليمي الملائم في اجتماعات الفريق الاستشاري. وكما توضح الفقرة 2 من الاقتراح السوري فإن الإدارات هي التي تقدم مقترحاتها إلى مؤتمر المندوبين المفوضين بغية تعديل الرقم 17A من الاتفاقية. وينبغي أن يشمل أي قرار يتخذه المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات – 2002 إجراءات إعداد جداول أعمال اجتماعات الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات ومسألة حق المشاركين في الإعراب عن تحفظات بشأن أي قرار. وقد يستلزم الأمر أيضاً النظر مرة أخرى في اسم الفريق نظراً للتغييرات المقترحة في وظيفته.

11.3
وأيد مندوب لبنان الاقتراحات المتصلة بالفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات الواردة في الوثيقة 41 وأيد الآراء التي أعرب عنها مندوبو سوريا وجمهورية إيران الإسلامية وأستراليا.

12.3
وأشار مندوب الجزائر إلى أن الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات أنشئ بصفته الاستشارية لمساعدة مدير مكتب تنمية الاتصالات في تنفيذ قرارات المؤتمر. وكانت البلدان النامية قد أعربت منذ البداية على قلقها من أن توازن التمثيل في الفريق قد يميل بدون حق لصالح البلدان المتقدمة بسبب صعوبة مشاركة البلدان النامية في اجتماعات الفريق. ومن الواضح أن توسيع سلطة الفريق الاستشاري ستسمح بانتظام تقييم تنفيذ قرارات المؤتمر وتسمح للفريق الاستشاري باتخاذ قرارات تعزز تنفيذ هذه القرارات. ومن المهم توضيح ما إن كان أي فريق استشاري يتمتع بالأهلية القانونية لاتخاذ مثل هذه القرارات. ولكن ليس من المؤكد أن مؤتمر المندوبين المفوضين سيجد الوقت الكافي لمناقشة هذه المسألة. وربما تكون هناك آليات أخرى تسمح بزيادة مرونة الاستجابة بين المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات ويمكن أن يبحث مؤتمر المندوبين المفوضين هذه الآليات إلى جانب الاقتراحات الحالية.

13.3
ورحب ممثل ألمانيا بالتأييد الذي تم الإعراب للمقترحات الأوروبية وأشار بأنه يمكن للفريق المخصص أن يأخذ في الاعتبار ما تم الإعراب عنه من قلق. وقال إنه لا يتوقع أية مشكلة قانونية في صدد إحالة الاقتراح إلى مؤتمر المندوبين المفوضين نظراً للسابقة التي أرستها التوصية 2 (المؤتمر العالمية لتنمية الاتصالات – (1998 بتحويل اللجنة الاستشارية لتنمية الاتصالات إلى فريق استشاري التي وافق عليها مؤتمر المندوبين المفوضين الذي عُقد بعد المؤتمر العالمي.

14.3
وعرض ممثل شركة اتصالات السنغال (SONATEL) الاقتراحات المتصلة بالفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات المعروضة في القسم الثاني من الوثيقة 72. وقال إن سوناتل تقترح توسيع وتعزيز مهمة ودور الفريق الاستشاري وأن يجتمع الفريق الاستشاري مرتين في السنة للتوصل إلى حلول للمسائل العاجلة التي تنشأ بين المؤتمرات العالمية لتنمية الاتصالات وبذلك تركز هذه المؤتمرات العالمية على مسائل السياسات والاستراتيجيات في حين يعالج الفريق الاستشاري المسائل التقنية والتشغيلية، وهو الأمر المتبع في قطاع التقييس. ولا ينبغي إعطاء الفريق الاستشاري ولاية اتخاذ قرارات تتصل بإنشاء أو إلغاء لجان الدراسات.

15.3
وقال مندوب سورية إنه رغم أن الاقتراحات المعروضة في الوثيقة 118 المتصلة بالأعمال الجارية في إطار فريق المهام المعني بمسائل الجنسين التابع لقطاع التنمية لا تتصل اتصالاً مباشراً بالفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات إلا أن أي اقتراحات من الفريق المخصص قد تولد بعض الآثار على أعمال الفريق الاستشاري وقد تؤثر بالتالي على مسائل الجنسين. وينبغي أن يأخذ الفريق المخصص هذا الاحتمال بعين الاعتبار.

16.3
وقال مندوب الأرجنتين إنه مع الترحيب بأي خطوة لتحسين أعمال القطاع لصالح البلدان النامية وأقل البلدان نمواً فإن المشكلة هي التوصل إلى التوازن الملائم بين الكفاءة والمشاركة الديمقراطية والشفافية.

17.3
وقال مندوب المملكة المتحدة إن المقترحات الأوروبية لا يقصد منها بأي حال الإضرار بالمشاركة الديمقراطية. وقال إنه يتطلع إلى المناقشات التي ستجري في الفريق المخصص.

18.3
وقام الرئيس بتلخيص مناقشة مختلف المقترحات المتصلة بهيكل ووظيفة الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات وقال إنه ينبغي للفريق المخصص أن يعد مشاريع توصيات أو مشاريع قرارات ملائمة توضح مختلف الآراء التي تم الإعراب عنها. وينبغي أن تقتصر المناقشة في الفريق المخصص على صياغة قرار ملائم لتنظر فيه اللجنة كما ينبغي أن يمتنع المشاركون عن إعادة فتح المناقشة. ودعا اللجنة إلى تناول المقترحات المقدمة في صدد لجان الدراسات ولفت الانتباه إلى المقترحات المقدمة من البرازيل في الوثيقة 61.

19.3
وعرض ممثل شركة كابل آند وايرليس الجزء 7 من الوثيقة 18 ومشروع القرار المرفق عن تنمية الموارد البشرية في فترات الدراسات المقبلة وقال إنه لم يكن من الملائم أن تدرس لجان الدراسات موضوع الموارد البشرية، وهو ما تبين في فترتي الدراسات السابقتين. ومع ذلك فقد أحرز مكتب تنمية الاتصالات تقدماً كبيراً في مجال التعاون مع شركاء مثل معهد التدريب على الاتصالات في الولايات المتحدة (USTTI) وأكاديمية التدريب على الاتصالات في المملكة المتحدة (UKTA). ولذلك يقترح مشروع القرار إقامة نقطة اتصال بين الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات ومكتب تنمية الاتصالات بغية كفالة الاضطلاع بالأنشطة الملائمة في مجال تنمية الموارد البشرية. ومنذ عام 1994 تم إنشاء الجامعة العالمية للاتصالات/المعهد العالمي للتدريب في مجال الاتصالات واستفاد مشروع الاتحاد لمراكز التميز استفادة كبيرة من صندوق فوائض تليكوم كما تم تنظيم شعبة تنمية الموارد البشرية في مكتب تنمية الاتصالات تنظيماً جيداً. وبالإضافة إلى ذلك، قامت علاقات ممتازة مع القطاع الخاص. ولذلك فهو يشجع اللجنة على دعم مشروع القرار الذي سبق أن نظر فيه الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات.

20.3
وقال مندوب لبنان إنه يؤيد مشروع القرار بعد أن استعرضته إدارته وكما يتضح من الوثيقة 82 التي تتضمن مقترحات لبنان بشأن أعمال المؤتمر.

21.3
وطلب مندوب جمهورية إيران الإسلامية توضيحاً يتعلق بهدف وولاية نقطة الاتصال المقترحة وسأل عما إن كانت نقطة الاتصال المذكورة ستيسر أنشطة الفريق الاستشاري في مجال تنمية الموارد البشرية. وأضاف قائلاً إنه ليس من الواضح إن كانت الأنشطة المذكورة تتعلق بتنمية الموارد البشرية في مكتب تنمية الاتصالات أو الفريق الاستشاري أو في الإدارات.

22.3
وقال ممثل شركة كابل آند وايرليس إن الغرض الوحيد من الاتصال المقترح بين مكتب تنمية الاتصالات وأعضاء القطاع والدول الأعضاء هو كفالة مراقبة وتنسيق جميع أنشطة الموارد البشرية التي تتطلبها أقل البلدان نمواً بالتحديد والتي يقوم القطاع الخاص بتسهيل تنفيذها وتمويلها في العادة بالارتباط مع مكتب تنمية الاتصالات وكذلك تقديم تقرير إلكتروني عنها إلى الفريق الاستشاري مرة واحدة في السنة على الأقل وفقاً لما ناقشه ووافق عليه الفريق الاستشاري في اجتماعه الأخير.

23.3
وعرض مندوب الولايات المتحدة المقترحات الموصوفة تحت القسم ألف من الوثيقة 30 ولفت الانتباه إلى الاقتراح ألف-2 فقال إنه سيعزز تنسيق أنشطة قطاع التنمية المتعلقة بالمسائل والتوصيات والبرامج. ويهدف المقترح ألف-3 إلى إضفاء الطابع الرسمي على تنسيق برامج المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات وذلك بتسمية أحد موظفي مكتب تنمية الاتصالات من كل برنامج للعمل مستشاراً لكل مسألة تدرسها لجان الدراسات، وهو الأمر المتبع في القطاعين الآخرين. ولفت الانتباه أيضاً إلى المقترح ألف-4 قائلاً إنه سيكون من المفيد للغاية أن تنشر لجان الدراسات تقارير مرحيلة عن أنشطتها في صدد المسائل في نهاية كل سنة. ومن شأن الاقتراح ألف-5 أن يعزز المرونة في سير أعمال لجان الدراسات في حين أن المقترح ألف-6 يكفل إقامة صلة وثيقة بقدر أكبر بين موضوعات الكتب الإرشادية وأعمال قطاع التنمية.

24.3
وسأل مندوب ألمانيا عن جوانب الاختلاف بين التقارير السنوية المقترحة في المقترح ألف-4 وتقارير أفرقة المقررين التي توضح التقدم المحرز في العمل بشأن كل مسألة وبرنامج العمل للسنة التالية. ورد مندوب الولايات المتحدة قائلاً إن القصد من المقترح ألف-4 هو زيادة الشكل الرسمي لأغراض الشفافية حتى يمكن تقييم الحاجة إلى تقديم أي مساعدة أخرى إلى المقررين مع تقدم العمل الذي يقومون به.

25.3
ولفت مندوب لبنان الانتباه إلى أن محتوى وإعداد الكتب الإرشادية المتصلة بالمسألتين 2/2 و16/2 يفيان بالمعايير المحددة في المقترح ألف-6، وقال إنه يؤيد هذا المقترح. وأكد على أن هذه الكتب الإرشادية تتسم بأهمية قصوى للبلدان النامية.

26.3
وقال مندوب مصر إنه يؤيد المقترح ألف-2 نظراً لأنه سيعزز أعمال لجان الدراسات ويؤدي أيضاً إلى تحسين إدارة البرامج. وأشار إلى المقترح ألف-5 فطلب مزيداً من التفاصيل المتعلقة بدور أفرقة إدارة المشاريع أو الأفرقة المتخصصة في دعم أعمال لجان الدراسات. ورد مندوب الولايات المتحدة قائلاً إن دورها يتمثل في إتاحة وسيلة أكثر مرونة للقيام في الوقت المناسب بمعالجة مسائل التنمية التي قد لا تحتاج إلى مسألة كاملة. وقال إن إنشاء مثل هذه الأفرقة يتمشى مع الأساليب المستعملة في القطاعين الآخرين.

27.3
وأشار مندوب البرازيل إلى المقترح ألف-5 وقال إنه يود أن يعرف الفرق بين فريق إدارة المشاريع والفريق المتخصص والمرحلة التي يبدأ فيها كل من هذين الفريقين أنشطته. وشرح مندوب الولايات المتحدة ذلك فقال إن المقترح ألف-5 يسعى إلى زيادة المرونة في أساليب عمل قطاع التنمية من خلال السماح بإنشاء أفرقة إدارة مشاريع أو أفرقة متخصصة لكل مشروع على أساس كل حالة على حدة لمعالجة مسائل من نوع بعينه لفترة محدودة وإصدار ناتج يمكن أن تحدده لجنة الدراسات أو يحدده الفريق المتخصص. وأشار إلى أن الاقتراح هام في صدد الفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات وإمكانية تعيين المسائل في الفترة بين المؤتمرات.

28.3
وأكد الرئيس فهم مندوب المملكة المتحدة بأن الفريق المخصص سيقتصر على معالجة الموضوعات التي قدمت إلى اللجنة. ورد على أسئلة أثارها مندوب سورية فقال إنه يتصور أن الفريق المخصص سيعقد اجتماعين وسيصدر مجموعة من مشاريع القرارات أو التوصيات لعرضها على اللجنة لمناقشتها. وقال إنه يفهم أن أعمال الفريق المخصص ستجري باللغة الإنكليزية وأن ناتج الفريق سيكتب أيضاً باللغة الإنكليزية.

29.3
وقال مندوب سورية إن الناتج لا يمكن تقديمه إلى اللجنة بلغة واحدة ولذلك ينبغي ترجمته.

رُفعت الجلسة الساعة 1215.
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